
“Ночью, в районе гигантской ели снежного хребта ”.

“”Ta, ta, ta.” ”

“Пересекая заросли перед собой, Чжан Даолинь подошел к передней части ели ”.

“У основания его толстого туловища появилась огромная вмятина, как будто что-то помяло
изначально неповрежденную поверхность ”.

“Чжан Даолинь наклонился, чтобы внимательно осмотреть его. На нем все еще было несколько
засохших пятен крови в сочетании со степенью давления на траву внизу ”.

“В конце концов, он определил, что именно здесь мастер Цзюэ Нэн был без сознания ”.

“Другая сторона, должно быть, пострадала от довольно сильного удара. Он остановился только
после того, как врезался в ствол дерева позади себя, а затем впал в кому ”.

“Однако здесь не было никаких признаков мастера Цзюе Ненга”.

Могло ли быть так, что он давным-давно проснулся и ушел сам?

Чжан Даолинь считала, что такая вероятность довольно высока.

“Поскольку не было никаких признаков другой стороны, он мог только проверить окрестности.
Он не мог вернуться с пустыми руками. ”

“Сделав несколько шагов в северо-западном направлении, Чжан Даолинь, обладавший
отличным зрением, заметил слабую вспышку света в кустах перед ним”.

“Он поспешно шагнул вперед, раздвинул сорняки и осмотрел предметы внутри ”.

На самом деле в грязной траве лежали два серебристо-белых железных прута.

“Чжан Даолинь узнала их с первого взгляда. Это было оружие мастера Цзюэ Нэна. Он
наклонился, чтобы поднять их, и только тогда понял, что там, где соединялись два железных
стержня, был большой изгиб. ”

“Должно быть, это был мощный удар, который в одно мгновение пришелся по центру
Железного стержня, в результате чего тонкий и длинный железный стержень, который до
этого был неповрежденным, разломился на две половинки”.

“Чжан Даолинь все еще помнила, что по дороге сюда Волшебник Цзюэ Нэн неоднократно
протирал железный прут, обращаясь с ним как с сокровищем”.

“Однако теперь он нашел здесь остатки железного прута, но другая сторона исчезла без следа.
Это, можно сказать, совершенно ненормально ”.

“Согласно его пониманию волшебника Цзюе Ненга, с его личностью, даже если бы это был
сломанный железный прут, он не оставил бы его на месте ”.

“Или другая сторона покинула это место не намеренно”.

Чжан Даолинь не могла не задуматься.



“В этот момент он заметил, что помимо железного прута на земле был еще и отпечаток ноги”.

“Нижняя часть была треугольной формы, а верхняя представляла собой четыре тонких
овальных следа. Это должны быть следы хищника ”.

“И днем единственными хищниками, которые могли передвигаться по этой местности, были
волки ”.

“Чжан Даолинь был потрясен. Он посмотрел на сломанный железный прут в своей руке, затем
на следы Волков на земле ”.

“Похоже, он заметил шокирующий факт. Цзюэ Нэн ушел не сам. Вместо этого его забрали
волки ”.

Чего они от него хотели?

Съесть его?

Тогда почему они не прикончили его на том же месте и не забрали.

Чжан Даолинь чувствовал, что у Волчьей стаи был скрытый мотив убрать проницательного
мага.

“В то же время он вздохнул про себя. Интеллект живых существ уже достиг такого уровня ”.

“Они полагались не на дикие поступки, а на разум”.

Чжан Даолинь не мог не подумать о фигуре гигантского белого волка. Было ли это его идеей?

“Чжан Даолинь перевязал железный прут в своей руке куском ткани и повесил его на пояс. Он
шел по следам гигантского волка перед собой и продолжал искать вперед, пытаясь найти
проницательного мага с помощью следов на земле. ”

“Пройдя еще 100 метров в северо-западном направлении, Чжан Даолинь, которая постоянно
обращала внимание на землю, заметила, что следы на вершине начали увеличиваться ”.

“Первоначально это была пара, но постепенно они превратились в четыре пары. Это означало,
что гигантский волк, который похитил Цзюэ Нэна, встретился со своим компаньоном на другой
стороне ”.

“Они уводили другую сторону глубже в лес, который, скорее всего, был местом расположения
гнезда группы Волков ”.

“Чжан Даолинь сделала шаг вперед и пошла по следам Волчьей стаи, направляясь в
непроглядно черный лес без каких-либо колебаний ”.

“В отличие от дня, ночью в лесу было довольно тихо. Не было слышно ни единого звука, как
будто все птицы на ветвях уснули ”.

Дикие звери, которые первоначально обитали здесь, также рассеялись и ушли из-за
интенсивной битвы, произошедшей утром.

“”Ta, ta, ta.” ”



Это также привело к тому, что звук шагов Чжан Даолин был исключительно громким в этой
области.

“Примерно через десять минут он остановился перед большим деревом”.

“Это произошло потому, что следы Волчьей стаи, казалось, заканчивались здесь. Позади не
осталось никаких следов, как будто их насильно стерли ”.

Чжан Даолинь не ожидал, что этот гигантский волк действительно обладает способностью к
контрнаблюдению. Его интеллект действительно нельзя было недооценивать.

“Поскольку ключи к разгадке были отрезаны, у Чжан Даолина не было другого выбора, кроме
как исследовать самостоятельно, чтобы посмотреть, сможет ли он найти здесь какие-нибудь
подсказки ”.

“Ступив на поток воздуха, Чжан Даолинь подпрыгнул и посмотрел на окружающую среду
внизу. Со своего места здесь он не мог видеть конца леса. То же самое было и с окружающей
средой. Не было никаких подсказок. ”

“Видя, что взгляд сверху вниз не дал результата, он мог только приземлиться и искать
подсказки с земли ”.

“Однако, как только он приземлился на землю, он наступил на нитевидный предмет в траве и
прижал его к земле ”.

Кача

Он услышал звук, доносящийся справа. Казалось, что сработала ловушка, которую он оставил
позади.

Соу

Сильные колебания исходили справа. Чжан Даолинь быстро кувыркнулась в сторону и
увернулась от удара.

Толстый ствол дерева упал с правой стороны и ударился о дерево рядом с ним.

“Двое столкнулись друг с другом, и упало много веток и листьев. Спящие птицы проснулись и в
панике улетели ”.

“В то же время гигантская ель снежного хребта была в сотнях метров от меня ”.
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